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Teoretická část bakalářské práce

V teoretické části bakalářské práce, studentka podává základní nástin vývoje učebnic elementárního čtení dětí, tedy takzvaných slabikářů, přičemž se především zaměřuje na jejich grafickou, výtvarnou podobu.

V první kapitole, definuje pojem ilustrace a její úlohu v rámci tohoto specifického druhu dětské literatury. Dále stručně seznamuje čtenáře s klasickými grafickými technikami, užívanými při reprodukci obrazových částí knih a ozřejmuje přístupy k vytváření ilustrací pro rozdílné věkové skupiny žáků.

Druhá kapitola bakalářské práce, je věnována vývoji slabikářů se specifickým zaměřením na situaci v českých zemích - od Husovy revize pravopisu, přes pedagogickou literaturu Jana Amose Komenského, vývoj po roce 1620 a následující věky po současnost. Ve zkratce autorka upozorňuje i na zahraniční slabikáře, přičemž zmiňuje i některé země s nelatinkovým zápisem jazyka.

Teoretická část bakalářské práce je psána srozumitelně, autorka vhodně zvolila osnovu a text je adekvátně doplněn obrazovým materiálem. Studentka osvědčila i schopnost transformovat informace načerpané z literatury, do čtivě převyprávěné formy a neuchýlila se k prostému „kopírování“. 

V kontextu uvedeného - je škoda, že autorka pojala rešerši dosti stručně, velmi zajímavé téma by jistě bylo možno doplnit o celou řadu ukázek slabikářů, především ze současnosti a to jak české provenience, tak ze zahraničí. V tomto bodě, je však třeba poznamenat, že studentka splnila nároky kladené na rozsah bakalářské práce.

Rozpačitá, je poněkud roztěkaná grafická úprava, počínající obálkou /v ilustraci je pravděpodobně zanesená chyba při interpretaci tiskových podkladů postcriptovou tiskárnou/ a rozvrhem sazby /sloupec je příliš blízko ke hřbetu knihy/, a končící u detailů zlomu /nevhodné přelomení jména str. 30, 37 a 47, názvu knihy str. 29 či zapomenutá jednoznaková předložka na str. 33/.

Hodnocení teoretické práce C – dobře

Praktická část bakalářské práce
Praktickou část práce, autorka propojila s tématem části teoretické a pokusila se vytvořit funkční slabikář pro děti první třídy základní školy. Výsledkem, je zhruba sedmdesátistránková brožura, ve které jsou dětem postupně předvedeny znaky samohlásek, tématicky/foneticky spojené s vloženými jednoduchými básničkami a texty obsahujícími procvičené znaky. Tento obsah je proložen dalšími úkoly, například hledáním slov ukrytých v textu umístěném na kruhu, nácvikem tvrdého a měkkého i resp. čtení znaků é a ě. V závěru čeká na malé čtenáře pohádka a prostor pro nácvik souvislejšího psaného textu.

Na první pohled milá a hravá forma, na vektorech postavených ilustrací a jednoduchých textů a říkadel, nejspíše děti zaujme. Tento názor pravděpodobně potvrzuje i autorčin test slabikáře přímo ve školním prostředí /byť není uvedeno o jaký počet malých čtenářů šlo/. 

Při bližším pohledu žel najdeme několik problematických bodů:

1/ vazba a materiál slabikáře – vzhledem k použité vazbě měla být sazba textů umístěna dále od hřbetu. Otázkou je materiál – hlazený papír bude pro nácvik psaní méně vhodný, hrozí rozmazání textu.

2/ nekonzistence obrazové a textové části – iniciály a doprovodné básničky. Nespojitost je patrná v míře detailů provedení jednotlivých stylizací /např. kůň × dílna/. Některé předměty jsou sdruženy se znakem na základě spíše chtěné než reálné tvarové souvislosti /např. hřebík – znak T, hůl je otočena proti své obvyklé poloze jen proto, aby vypadala jako znak J/. V případě obtížné dvojice znaků C a H, tedy písmeno CH je do obrázku C přímo „vpašováno“ a cestu připomíná jen s notnou dávkou fantazie. Na tuto „chtěnost“ navazují i místy poněkud šroubované básničky s proměnlivými přízvuky/rytmem, příkladně: „I je tužka Ivanky, ráda píše říkanky“ a „O jsou koláče makové, babičky pečou přesně takové“. Příkladem značně neobvyklého slovosledu je pak říkanka: „J, to je hůl vycházková, dědy Jendy, zcela nová.“
Zvláštností by se jistě našlo více: proč vysílat babičku s Emou na výlet na Potštejn, když mohou třeba do Paříže, proč písmeno K aplikovat dosti toporně na Karla a R na paní zelinářku a nepokračovat v tvarech neživých věcí…

3/ tak jako u teoretické části i v případě tohoto tisku došlo zřejmě k chybě při interpretaci tiskových dat postcriptovou tiskárnou.

Samostatnou kapitolou, je volba písma zvoleného pro nácviky znaků /písmo M. Vlacha/ a doprovodné typografie /písmo Bariol/. U písma pro nácvik absentuje informace, zda vychází z aktuálních písanek nebo zda je zcela novou předlohou.
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